HEMNES

Design T Christensen/K Legaard

ENGLISH

Care instructions

Wipe clean with a cloth dampened in a
mild cleaner.

Wipe dry with a clean cloth.

Wet marks should always be dried off
as soon as possible to stop moisture
penetration.

DEUTSCH
Pflegehinweis

Mit feuchtem Tuch mit mildem
Reinigungsmittel abwischen.

Mit trockenem Tuch nachwischen.

Feuchte Flecken so schnell wie mdglich
trocknen, damit die Feuchtigkeit nicht
durchdringt.

FRANCAIS

Instructions d'entretien

Nettoyer avec un chiffon humide et une
solution savonneuse.

Essuyer avec un chiffon sec et propre.

Les taches humides doivent étre
épongées le plus vite possible afin
d'éviter la pénétration d'humidité.

NEDERLANDS

Onderhoud

Afnemen met een vochtig doekje met
wat mild schoonmaakmiddel.

Nadrogen met een droge doek.

Natte vlekken altijd zo snel mogelijk
afdrogen om te voorkomen dat het
vocht in het oppervlak dringt.

DANSK

Plejeanvisninger

Terres af med en fugtig klud tilsat et
mildt renggringsmiddel.

Tor efter med en ren klud.

Vade pletter skal altid tgrres af hurtigst
muligt for at undga, at vaesken treenger
igennem.

ISLENSKA
Umbhirduleidbeiningar

prifdu med rokum klat og mildu
hreinsiefni.

perradu med hreinum klut.

purrkadu avallt blauta bletti eins fljott
og mdogulegt er til ad koma i veg fyrir ad
vokvinn siist inn.

NORSK

Vedlikehold

Tgrk av med en klut fuktet i et mildt
rengjgringsmiddel.

Tgrk med en ren klut.

Vannsprut bgr tgrkes av med en gang,
for & hindre at vannet trenger inn i
mgbelet.

SUOMI

Hoito-ohjeet

Puhdistetaan mietoon
puhdistusaineeseen kostutetulla liinalla.

Kuivataan puhtaalla liinalla.

Kosteat tahrat tulee aina kuivata
heti, ettei kosteus padse imeytymaan
tuotteeseen.

SVENSKA

Skotselrad

Torka med en trasa fuktad med milt
rengéringsmedel.

Eftertorka med torr trasa.

Vata flackar ska alltid torkas av sa
snabbt som mdjligt fér att undvika att
fukt trénger igenom.

CESKY

Péce o vyrobek

Otirejte navlhéenym hadfikem a
jemnym Ccisticim prostfedkem.

Otrete do sucha Cistou utérkou.

Mokré skvrny osuste co nejdfive, abyste
zabranili pronikani vihkosti.

ESPANOL

Instrucciones de mantenimiento
Limpiar con un pafio humedecido con
una suave solucion jabonosa.

Secar con un pafio limpio.

Las marcas de humedad se deben
secar lo antes posible para detener la
penetracion de la humedad.

ITALIANO

Istruzioni per la manutenzione
Pulisci con un panno inumidito in un
detersivo poco concentrato.

Asciuga con un panno pulito.

Le macchie umide devono sempre
essere asciugate immediatamente, per
evitare la penetrazione dell'umidita.

MAGYAR

Apolas és karbantartas

Torold tisztara egy enyhén tisztitdszeres
vizbe martott ronggyal.

Torold szarazra egy tiszta ronggyal.

A nedves foltokat minél elGbb le
kell torélni, hogy ne tegyen kart a
termékben.

POLSKI

Pielegnacja

Przecieraj miekkg szmatka zwilzong
delikatnym s$rodkiem czyszczacym.

Wytrzyj do sucha czystg szmatka.

Mokre $lady zawsze nalezy wysuszy¢
mozliwie jak najszybciej, aby zatrzymac
whnikanie wilgoci.

EESTI

Hooldusjuhised

Plhi puhtaks Grnatoimelises
puhastusvahendis niisutatud lapiga.

Pihi kuivaks puhta lapiga.

Niisked jaljed tuleks alati ara kuivatada
voimalikult ruttu, et I6petada niiskuse
penetratsioon.

LATVIESU

Kopsanas noradijumi

Tirit ar saudziga tiriSanas lidzeklt
samitrinatu dranu.

Noslaucit ar tiru dranu.

Ja uz virsmas nokltst skidrums, tas
uzreiz janoslauka, lai izvairitos no
nelabvéligas mitruma ietekmes.

LIETUVIU

Prieziura

Valyti Svelniu plovikliu sudrékinta
Sluoste.

Nusausinti Svaria Sluoste.

Aplietas vietas reikéty kuo greiciau
nusausinti, kad drégmé neprasiskverbty
gilyn.

PORTUGUES

Instrugdes de manutencao
Limpe com um pano humedecido em
agua e detergente suave.

Limpe com um pano limpo e seco.

As marcas de dgua devem ser sempre
limpas logo que possivel para impedir a
penetragdo da humidade.

ROMANA

Instructiuni de ingrijire

Sterge cu o carpa inmuiata in detergent
bland.

Curatad cu o carpa uscata.

Sterge intotdeauna petele de apa pentru
a evita patrunderea umezelii.

SLOVENSKY
Starostlivost

Ocistite handrickou navlhcenou v
jemnom Ccistiacom prostriedku.

Osuste suchou handrickou.

VIhké skvrny je potrebné ¢o najskor
utriet, aby ste zabranili prenikaniu
vihkosti.

BBJITAPCKMA

WUHCTpYKUMM 3a noaApbIKKaA
MouncTBaiTe C Kbpna, HaBAXHEHA CbC
cnab nouncreall npenapar.

MoacywasanTe € YnucTa Kbpna.

AKO HSIKOS YacT ce HaMoKpu, Ta Tpsb6Ba
BeAHara Aa 6bAe noacylieHa, 3a Aa ce
npeaoTBpaTU NPOHWKBaHe Ha BnaraTa.

HRVATSKI

Upute za njegu

Cistiti krpom natopljenom u blago
sredstvo za ciséenje.

Osusiti ¢istom krpom.
Tragove vode uvijek treba osusiti sto

je prije moguce kako bi se sprijecilo
prodiranje vlage.

EAAHNIKA

0dnyieg @povTidag

KaBapioTe pe €va navi Bpeypévo Pe Anio
KaBapioTiko.

SkounioTe We éva aTeyvo navi.

Snuadia uypaociag Ba npénel va
OTEYVWOVOVTAl TO CUVTONOTEPO duvaTo
yld va pnv anoppo@arail n uypaaia.

PYCCKMNMN

UHCcTpyKuMmM no yxoay

MpoTnpaTb TKaHbI, CMOYEHHON MATKUM
MOIOLLMM CPEeACTBOM.

BbITMpaTb YMCTOM CYXON TKaHbIO.

BnaxHble NsiTHa Hafo BbITUPaTb Kak
MOXHO 6bICTpee, 4TO6bI NpeaoTBapUTL
BNUTbIBaHWE BNaru.

YKPAIHCbKA

IHCTpYKUii 3 pornapy

LLlo6 04nMCTUTU NPOTPITh BOMOIOKO
raHyipKot 3 M'sKMM 3aCO060M YMLLEHHS.

[MpOTPiTb HACYXO YMCTOK FaH4YiIpKOIO.

AKwo Ha BUpi6 noTpanuna piavHa,
NpoTpPIiTb Oro sikHanuweuaLwe, wob
3YMUHUTU MPOHUKHEHHS BOJIOTU.

SRPSKI

Uputstva za odrzavanje
Cisti krpom natopljenom blagim
sredstvom za cis¢enje.

Osusi Cistom krpom.

Tragove vode uvek treba osusiti Sto pre
kako vlaga ne bi prodrla.

SLOVENSCINA
Navodila za vzdrZevanje
Obrisi s krpo, navlazeno z blagim
Cistilom.

Obrisi do suhega s Cisto krpo.

Vlazne madeZe vedno ¢im hitreje osusi,
da vlaga ne prodre v material.

TURKGE

Bakim talimatlan

Temiz bir bezi, hafif bir temizlik
malzemesi ile islatarak siliniz.

Temiz bir bezle kurulayiniz.

Nemin nifuz etmesini engellemek igin
islak lekeler daima en kisa zamanda
kurutulmalidir.
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